
IN220800299V04_US_CA

370-030

C

 

H

 

I

 

L

 

D

 

R

 

E

 

N

 

'

 

S
E

 

L

 

E

 

C

 

T

 

R

 

O

 

N

 

I

 

C T

 

O

 

Y

 

C

 

A

 

R

Products features may vary 
from the picture above.

●Suitable for 5+ years
●Maximum user weight: 25kg
●Adult assembly required

Please keep this manual for future reference as it contains important information.

 

Before first time use, charge the battery for at least 4-6 hours.

IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY
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    Thank you for your purchasing our products, we wants your child to enjoy this product for years to 
come. Keep these points in mind as you read this guide:

1. About Your New Vehicle
2. Parts List
3. Assembly Steps
4. How To Operation Your Vehicle
5. Charging The Vehicle
6. Troubleshooting Guide
7. Maintaining Your Vehicle
8. Disposal Of Battery

Suitable age: 5+ years  Battery: 6V 4AH x1
Load Capacity: Under 25KGS Size of car: 102*53*66CM
 Speed: 2KM/H  Power way: Charging type 

Charger: Input: depend on local voltage
Output: DC 6V500mA

Average 
battery life: 

Approximately 
300 times

 Charge time: 8-12 Hours Fuse:  5A   

Table of Contents

About Your New Vehicle

FOR THE SAFETY OF YOUR CHILD, PLEASE READ ALL WARNINGS AND 
ASSEMBLY/USE INSTRUCTIONS. KEEP THIS GUIDE FOR FUTURE REFERENCE.

•  ADULT ASSEMBLY REQUIRED. The product contains small parts, which are for 
adult assembly only. Keep small children away when assembling.
•  Always remove protective material and poly bags and dispose before assembly.

WARNING!

VER: SMS-JT014-EN(for EUR)-141020
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PART
NO.

PART
NAME

PICTURE Q’ty
(pcs) REMARKS PART

NO.
PART
NAME

PICTURE Q’ty
(pcs) REMARKS

Vehicle
body

Handle
bar

Front
fork

Wheel
cover(L)

Wheel
cover(R)

Dashboard

Shock 
absorber

Face 
guard

Front
wheel

Foot
board
pole

Foot
board

Front
axle

Side
wheel

Ø10 
Lock nut

Parts List
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Ø8
cap nut

Ø6
Lock nut

Ø10
bushing

Ø10
washer

Front
fender

Charger

M6x20
bolt

M6x60
machine

screw

M4x12
screw

M10x90
bolt

Spanner1pcs
for spare

Assembly package

Parts List
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• Your new vehicle requires adult assembly. Please set aside at least 40 minutes for 
assembly. Children can be harmed by small parts, sharp edges and sharp points in the 
vehicle's unassembled state. Care should be taken in unpacking and assembly of the 
vehicle. Children should not handle parts,  or help in assembly of the vehicle.

• Please identify all parts before assembly and save all packaging material until assembly 
is complete to ensure that no parts are discarded. 

• Assembly tools for need(NOT INCLUDED): screwdriver, hammer and spanner.

M6x60 machine screw

Dashboard

Handle bar

Front fork

Ø6 
Lock nut

Assembly Steps

● Remove all the parts from the front fork.
● Using the M6x60 machine screw to fit 
the dashboard, Handle bar and front fork, 
and tighten the Ø6 locknut with a 
screwdriver.
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Ø10 
locknut

Ø10 
washer

Wheel
cover(L)

Wheel
cover(R)

Ø10 
bushing

Front
axle

Front
wheel

Shock 
absorber

Front fork
assembly

Assembly Steps

● Remove the screw at the back of the 
face guard with a screwdriver, and 
remove the battery cover. 
● Insert 2 AA(LR6)alkaline batteries.
Replace the battery cover.

NOTE: The product does not included 
AA(LR6)alkaline batteries.

● Slide two shock 
absorbers onto the front 
fork assembly.
● Slide the wheel 
cover(R) and wheel 
cover(L) onto the front fork 
assembly.
● Insert two Ø10 bushing 
into the front wheel.
● Fit the front wheel into 
the front fork assembly.
● Insert the front axle 
through the wheel covers, 
front fork assembly, Ø10 
bushing and front wheel.
● Fit a Ø10 washer onto 
the front axle. Tighten the 
Ø10 locknut(DO NOT 
over tighten). Repeat for 
other side to secure the 
front wheel.
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Batteries may leak fluids that can cause chemical burn injury or ruin your product. To avoid battery leakage:
Do not mix old and new batteries or batteries of different types: alkaline, standard (carbon-zinc) or 
rechargeable (nickel-cadmium).
Insert batteries as indicated inside the battery compartment.
Remove batteries during long periods of non-use. Always remove exhaustedbatteries from the product. 
Dispose of batteries safely. Do not dispose of batteries in a fire. The batteries may explode or leak.
● Never short-circuit the battery terminals.
● Non-rechargeable batteries are not to be recharged.
● Use only batteries of the same or equivalent type as recommended.
● Do not charge non-rechargeable batteries.
● Remove rechargeable batteries from the product before charging.
● If removable rechargeable batteries are used, they are only to be charged under adult supervision. 

BATTERY INFORMATION

Ø4x12 screw

Face guard

Front wheel 
assembly

Assembly Steps

● Plug the connectors on the dashboard into the connectors at the back of the face guard.
● Fit and hold the faceguard against the front fork wheel assembly.
● Insert two Ø4x12 screw through the front fork wheel assembly and into the face guard.
● Tighten the screws with a screwdriver. DO NOT over tighten.
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Ø10 
locknut

Ø8 
cap nut

Foot board
pole

Foot board

M6x20
bolt

Side wheel

HOLE

Assembly Steps

● Fit and hold the side wheel against the 
vehicle body.
● Insert two M6x20 bolt through the side 
wheel  and into the vehicle body.
● Tighten the bolts with a spanner. DO 
NOT over tighten.
●  Repeat for the other side.

● Fit handle bar to the vehicle body.
● Inerst the M10x90 bolt  through the hole in the handle bar assembly and the hole in the vehicle body.
● Tighten the Ø10 locknut with a spanner.

● Fit a Ø8 cap nut onto the end of the 
foot board pole with a hammer.
● Fit and hold the foot board against the 
vehicle body. Make sure the foot board 
match to the vehicle body.
● Insert the foot board pole through the 
hole in the foot board and the hole in the 
vehicle body.
● Fit the other foot board onto the foot 
board pole.
● Fit the other Ø8 cap nut onto the end 
of the foot board pole with a hammer.

M10x90 bolt

Handle bar assembly

Vehicle body
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Vehicle 
connector

Handle bar 
connector

Motor 
connector

Wire
connector

Fender 

Front wheel 
assembly

Assembly Steps

● Plug the motor connector into the 
vehicle connector. 

● Plug the handle bar connector into the wire connector.

● Fit the fender to the front wheel 
assembly.
● Push until you hear it click into place.
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WARNING!
PREVENT INJURIES AND DEATHS:
● Keep this manual for future reference.
● CHOKING HAZARD - Small parts. Not suitable for children under 36 months. The 
product contains small parts, keep children away when assembling.
● ADULT ASSEMBLY ONLY.
● Always remove protective material and poly bags and dispose before assembly.
● WARNING: Protective equipment should be worn. Always wear shoes and sit in the 
seat when operating the vehicle.
● Only drive on level ground. Never use on the lawn.
● Keep your hands, hair, and clothes away from moving parts.
● Never leave child unattended. Direct adult supervision is required. Always keep child in 
view when child is in vehicle.
● To reduce the risk of injury, adult supervision is required. Never use in roadways, near 
motor vehicles, on or near steep inclines or steps, swimming pools or other bodies of 
water, always wear shoes, and never allow more than 1 rider.
● Never use in unsafe conditions such as snow, rain, loose dirt, mud, sand, or gravel, 
otherwise may result in an unexpected accident such as tipping over, and could damage 
the electrical system or battery.
● WARNING: Not to be used in traffic.
● This toy should be used with caution since skill is required to avoid falls or collisions 
causing injury to the user or third parties.
● WARNING: This toy is unsuitable for children under 36 months due to its maximum 
speed;
● WARNING: This toy has no brake.
● The electric toy shall be regularly examined for damage to the supply cord, plug, 
enclosure or other parts, and in the event of damage, it shall not be used until the 
damage has been repaired.
● Use only battery(ies) and charger specified by the manufacturer.

How To Operate Your Vehicle

BATTERY USAGE WARNINGS
● Non-rechargeable batteries are not to be recharged.
● Rechargeable batteries are to be removed from the toy before being charged. 
● Rechargeable batteries are only to be charged under adult supervision.
● Different types of batteries or new and used batteries are not to be mixed.
● Batteries are to be inserted with the correct polarity(+ and -).
● Exhausted batteries are to be removed from the toy.
● The supply terminals are not to be short-circuited.
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FORWARD
Press the “Forward button” on the handle bar, the vehicle goes forward.

STOP
Release the “Forward button” to stop the vehicle.

SOUNDS BUTTONS
Press the buttons on the handle bar for sound playing. 

Sounds buttons

Light switch Forward button

• PREVENT FIRE AND ELECTRIC SHOCK:
-  Use the only rechargeable battery and charger supplied with your vehicle. NEVER substitute the battery 

or the charger with another brand. Using another battery or charger my cause a fire or explosion.
-  Do not use the battery or charger for any other product. Overheating, fire or explosion could occur.
-  NEVER modify the electric circuit system. Tampering with the electric system may cause a shock, fire or 

explosion or my permanently damage the system.
-  Do not allow direct contact between battery terminals. Fire or explosion can occur.   
-  Do not allow any type of liquid on the battery or its components.
-  Explosive gasses are created during charging. Do not charge near heat or flammable materials. Charge 

the battery in a well-ventilated area ONLY.
-  NEVER pick up the battery by the wires or charger. Damage can occur to the battery and may cause a 

fire. Pick up the battery by the case ONLY.
-  Charge the battery in a dry area ONLY. 

•  Battery posts, terminals and related accessories contain lead and lead compounds, chemicals 
known to the State of California to cause cancer and reproductive harm. Wash hands after 

How To Operate Your Vehicle
Use Operation

Charging Your Vehicle
ONLY AN ADULT CAN CHARGE AND RECHARGE THE BATTERY!

WARNING!
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Charging Your Vehicle

• The charging input socket is ABOVE THE RIGHT SIDE FOOT BOARD.
• The POWER SWITCH must be turned in OFF position when charging.
• Before the first use,  you should charge the battery for 4-6 hours. Do not recharge the battery for more than 

10 hours to avoid overheating the charger.
• When the vehicle begins to run slowly, recharge the battery.
• After each use or once a month minimum recharge time as 8 to 12 hours, less than 20 hours at most. 

handling.
•  Do not  open the battery. Battery contains lead acid and other materials that are toxic and 

corrosive.
•  Do not  open the charger. Exposed wiring and circuitry inside case may cause electric shock.•  

Only adults may handle or charge the battery. NEVER allow child to handle or charge the 
battery. Battery is heavy and contains lead acid (electrolyte). 

•  Do not  drop the battery. Permanent damage to the battery could occur or cause serious injury. 
•  Before charging the battery, check for wear or damage to the battery, charger, its supply cord 

and the connectors. DO NOT charge the battery  if any damage to parts has occurred. 
•  Do not  allow the battery to drain completely. Recharge the battery after each use or once a 

month if not used regularly. 
•  Do not charge battery upside down.
•  Always secure the battery with the bracket. Battery can fall out and injure a child if vehicle tips 

over.

1. Plug the charger port into the input socket(the socket is above the right side foot board)
2. Plug the charger plug into a wall outlet. The battery will begin charging.

WARNING!
This product with CHARGING 
PROTECTION: When charging, all 
the functions will be cut off!
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Charging Your Vehicle
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WARNING!
General Safety Warnings
•      "Read all instructions before using this appliance”
•      "This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with 
reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they 
have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and 
understand the hazards involved”
•      "Children shall not play with the appliance”
•      "Cleaning and user maintenance shall not be made by children without supervision”

Electrical Safety Warnings
•      "If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service agent 
or similarly qualified persons in order to avoid a hazard”
•      "Do not use outdoors"
•      "Do not immerse in water or other liquids”
•      "Disconnect from supply when not in use”

Charger-Specific Warnings
•      "Use only with batteries specified by the manufacturer”
•      "Ensure correct polarity when connecting batteries”
•      "Do not charge damaged or leaking batteries”
•      "Remove batteries if appliance is not to be used for extended periods”
•      "Do not short-circuit the output terminals”



Troubleshooting Guide

To avoid the fuse cut off the power, follow 
these guidelines:
DO NOT overload the vehicle, Maximum 
weight allowed :25kg
DO NOT tow anything behind the vehicle.
DO NOT drive up steep slopes.
DO NOT drive into fixed objects, which may 
cause the wheels to spin, causing the motor to 
overheat.
DO NOT drive in very hot weather, 
components may overheat.
DO NOT tamper with the electric system, 
Doing so may create a short circuit, causing 
the fuse to trip.

Fuse:5A

Battery

PROBLEM: The vehicle does not run
PROBLEM CAUSE: The battery may low on power.
After each use, or once a month minimum, charge the battery for a full 10 hours. Do not leave the 
battery on the charger for more than 20 hours.  

POSSIBLE CAUSE: Thermal fuse has tripped.

■

POSSIBLE CAUSE: Wheel nuts are loose.

POSSIBLE CAUSE: Battery connector or wires are loose.

POSSIBLE CAUSE: Battery is dead.

POSSIBLE CAUSE: Electric system is damaged.
Water may have corroded the system, or loose dirt, gravel or sand might have jammed the switch. 

Make sure the battery connector and adapter connector are firmly plugged together.

Make sure the charger is plugged into the wall outlet and the power flow to the outlet is on.

POSSIBLE CAUSE: Motor is damaged.
The motor needs professional repair. 

If the nuts are not tight, the wheels will not engage the forward gears. Tighten the nut with the nut wrench.

Make Sure the battery connectors are firmly plugged in to each other. 

Have you properly maintained the battery according to the directions? Is the battery old? Your 
battery may need to be replaced. 

■PROBLEM: The battery will not recharge.
POSSIBLE CAUSE: Battery connector or adapter connector is loose.

POSSIBLE CAUSE: Charger is not plugged in.

POSSIBLE CAUSE: Charger is not working.
Is the charger warm while charging? If not, the charger may be broken and may need to be replaced. 

The vehicle is equipped with a self-resetting fuse. When the vehicle is overloaded or operated 
incorrectly; the self-resetting fuse will be cut off for 15-20seconds before becoming operational 
again. The self-resetting fuse was covered with the engine (Refer to the picture.) 

14



Troubleshooting Guide

Maintaining Your Vehicle

POSSIBLE CAUSE: Battery may be undercharged.

POSSIBLE CAUSE: Battery is old.

PROBLEM: Battery buzzes or gurgles when charging.

PROBLEM: Charger feels warm when recharging battery.
This is normal and not a cause for concern. 

PROBLEM: The vehicle does not run very long.

■

■

■

You may not be charging the battery long enough. After each use, or once a month minimum, charge the 
battery for 8 to 10 hours. Do not leave the battery on the charger for more than 20 hours. 

The battery will eventually lose the ability to hold a charge. Depending on the amount of use, and 
varying conditions, the battery should operate for one to three years. Replace the battery with a 
new one.

This is normal and not a cause for concern. It may also be silent when charging, which is also normal. 

•  It is parents' responsibility to check main parts of the toy before using, Must regularly examine for potential 
hazard, such as the battery, charge,cable or cord, plug, screws are fastening enclosure of other parts and 
that in the event of such damage, the toy must not be until that damage had been properly removed. 

•  Make sure the plastic parts of the vehicle are not cracked or broken.

•  Occasionally use a lightweight oil to lubricate moving parts such as wheels.

•  Park the vehicle indoors or cover it with a tarp to protect it from  wet weather. 

•  Keep the vehicle away from sources of heat, such as stoves and heaters. Plastic parts may melt.

•  Recharge the battery after each use. Only an adult can handle the battery. Recharge the battery at least 
once a month when the vehicle Raider is not being used. 

•  Do not wash the vehicle with a hose. Do not wash the vehicle with soap and water. Do not drive the vehicle 
in rainy or snowy weather. Water will damage the motor, electric system and battery. 

•  Clean the vehicle with a soft, dry cloth. To restore shine to plastic parts, use a non-wax furniture polish. Do 
not use car wax. Do not use abrasive cleaners.

•  Do not drive the vehicle in loose dirt, sand or fine gravel which could damage moving parts, motors or the 
electric system.

•  When not using, all the electrical source should be turn off. Turn off the power switch and disconnect the 
battery connection.

15



●  Your sealed lead-acid battery must be recycled or disposed of in an environmentally 
sound manner.

●  Do not dispose of your lead-acid battery in a fire. The battery may explode or leak.

●  Do not dispose of a lead-acid battery in your regular, household trash. The incineration, 
land filling or mixing of sealed lead-acid batteries with household trash is prohibited by 
law.

●  Return an exhausted battery to your local approved lead-acid battery recycle, such as a 
local seller of automotive batteries.

●  Contact your local waste management officials for other information regarding the 
environmentally sound recycling and disposal of lead-acid batteries.

Our products are suitable for 
ASTM F963; GB6675; EN71 and EN62115 standard.

Disposal Of Battery

Disposal Of Batter y

•  This toy should be used with caution since 
skill is required to avoid falls or collisions 
causing injury to the user or third parties. 

•  Not to be used in traffic.
•  This toy has no brake.
•  CHOKING HAZARD - Small parts. Not 
   suitable for children under 36 months.
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ASSEMBLY INSTRUCTION

 

JOUET MOTO ÉLECTRONIQUE POUR

 

ENFANTS

    

Les caractéristiques des produits peuvent
varier par rapport à l'image ci-dessus.

● Âge approprié : Enfants de 5+ ans
● Poids maximum de l'utilisateur : 25 kg
● Montage par un adulte requis

Veuillez conserver ce manuel pour vous y référer ultérieurement car il contient des 
informations importantes.
Avant la première utilisation, chargez la batterie pendant au moins 4 à 6 heures.
IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY

IN220800299V04_US_CA

370-030

FR



Nous vous remercions d'avoir acheté nos produits. Nous souhaitons que votre enfant profite de 
ce produit pendant de nombreuses années. Gardez ces points à l'esprit lorsque vous lirez ce 
guide:

Âge approprié:  

 

5+ ans Batterie: 6V 4.0AH x1
Capacité de charge: Sous 25KGS Taille de la voiture: 102*53*66CM
Vitesse: 2KM/H Mode d'alimentation: Recharge

Chargeur: Entrée: dépend de la tension 
locale Sortie: DC 6V500mA

Durée de vie 
moyenne de la 
batterie:

Environ 300 fois

Temps de charge: 8-12 Heures Fusible: 5A   

Table des matières

Présentation de votre nouveau véhicule

POUR LA SÉCURITÉ DE VOTRE ENFANT, VEUILLEZ LIRE TOUTES LES MISES EN 
GARDE ET LES INSTRUCTIONS D'ASSEMBLAGE/UTILISATION. CONSERVEZ CE 
GUIDE POUR VOUS Y RÉFÉRER ULTÉRIEUREMENT.

• ASSEMBLAGE PAR UN ADULTE REQUIS. Le produit contient de petites pièces, qui doivent être assemblées 
par un adulte uniquement. Tenez les jeunes enfants à l'écart lors de l'assemblage.
• Retirez toujours les matériaux de protection et les sacs en polyéthylène et jetez-les avant l'assemblage. 

AVERTISSEMENT!

VER: SMS-JT014-EN(for EUR)-141020

2

1. Présentation de votre nouveau véhicule
2. Liste des pièces
3. Étapes de montage
4. Mise en service de votre véhicule
5. Rechargement du véhicule
6. Guide de dépannage
7. Entretien de votre véhicule
8. Mise au rebut de la batterie
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No DÉSIGNATION IMAGE Qté REMARQUES

Carrosserie 
du véhicule

Poignée

Fourche 
avant

Couvre-
roue (L)

Couvre-roue 
(R)

Tableau de 
bord

Amortisseur 
de chocs

Protection 
avant

Roue 
avant

Support du 
marchepied

Marchepied

Essieu 
avant

Roue 
latérale

Ø10 
Contre-écrou 

Liste des pièces
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Préassemblé
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Ø8
Ecrou 
borgne

Ø6
Contre-écrou 

Ø10

Ø10
Rondelle

Aile avant

Chargeur

M6x20 M6x60

machine 

M4x12

M10x90

molette
la 
rechange 

Liste des pièces
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•  Votre nouveau véhicule doit être assemblé par un adulte. Veuillez prévoir au moins 40 
minutes pour le montage. Les enfants peuvent être blessés par les petites pièces, les 
bords tranchants et les pointes acérées dans l'état non assemblé du véhicule. Il 
convient d'être prudent lors du déballage et du montage du véhicule. Les enfants ne 
doivent pas manipuler les pièces ni aider à l'assemblage du véhicule.

• Veuillez identifier toutes les pièces avant l'assemblage et conserver tous les matériaux 
d'emballage jusqu'à la fin de l'assemblage afin de vous assurer qu'aucune pièce ne soit 
jetée.

• Outils d'assemblage nécessaires (NON INCLUS): tournevis, marteau et clé à molette. 

Vis de machine M6*60

Tableau de bord

Poignée

Fourche avant

Contre-
écrou Ø6

Étapes de montage

● Retirez toutes les pièces de la 
fourche avant.
● À l'aide de la vis mécanique M6x60, 
montez le tableau de bord, le guidon 
et la fourche avant, puis serrez le 
contre-écrou Ø6 à l'aide d'un 
tournevis. 
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3

Ø10 
Contre-écrou

Rondelle Ø10

Couvre-roue (L)
Couvre-roue (R)

Ø10 bague 

Essieu avant

Vorderrad

Amortisseur de chocs

Assemblage de la fourche avant

Étapes de montage

● Retirez la vis située à l'arrière de la
protection avant à l'aide d'un tournevis,
puis retirez le couvercle des piles.
● Insérez 2 piles alcalines AA(LR6).
Remettez le couvercle des piles en
place.

REMARQUE: les piles alcalines 
AA(LR6) ne sont pas incluses dans le 
produit.

● Faites glisser deux
amortisseurs sur
l'ensemble fourche avant.
● Faites glisser le couvre-
roue(R) et le couvre-
roue(L) sur l'ensemble
fourche avant.
● Insérez deux bagues
Ø10 dans la roue avant.
● Installez la roue avant
dans l'ensemble fourche
avant.
● Insérez l'essieu avant à
travers les couvre-roues, 
l'ensemble fourche avant, 
la bague Ø10 et la roue 
avant.
● Montez une rondelle Ø10
sur l'essieu avant. Serrez
le contre-écrou Ø10 (ne
serrez pas trop). Répétez
l'opération pour l'autre côté
afin de fixer la roue avant.

6
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● Ne court-circuitez jamais les bornes des piles.
● Les piles non rechargeables ne doivent pas être rechargées.
● N'utilisez que des piles de type identique ou équivalent à celles recommandées.
● Ne chargez pas les piles non rechargeables.
● Retirez les piles rechargeables du produit avant de les charger.
● Si des piles rechargeables amovibles sont utilisées, elles ne doivent être chargées que sous la surveillance d'un

adulte.

INFORMATIONS RELATIVES AUX PILES
Les piles peuvent laisser s'échapper des liquides qui peuvent provoquer des brûlures chimiques ou endommager 
votre produit. Pour éviter les fuites de piles:
Ne mélangez pas des piles anciennes et des piles neuves ou des piles de types différents: alcalines, standard 
(carbone-zinc) ou rechargeables (nickel-cadmium).
Insérez les piles comme indiqué à l'intérieur du compartiment à piles.
Retirez les piles pendant les longues périodes de non-utilisation. Retirez toujours les piles épuisées du produit.
Mettez les piles au rebut en toute sécurité. Ne jetez pas les piles dans un feu. Les piles pourraient exploser ou 
couler.

Vis Ø4*12

Protection avant

Assemblage 
Roue avant

Étapes de montage

● Branchez les connecteurs du tableau de bord sur les connecteurs situés à l'arrière de la
protection avant.

● Mettez en place et maintenez le protecteur avant contre l'ensemble roue de la fourche avant.
● Insérez deux vis Ø4x12 à travers l'ensemble roue de la fourche avant et dans la protection

avant.
● Serrez les vis à l'aide d'un tournevis. NE SERREZ PAS excessivement.
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5

7

5

Contre-
écrou Ø10

Ø8 
Écrou borgne 

6

M6x20
Boulon

Roue latérale

TROU 

Marchepied

Étapes de montage

● Montez le guidon sur la carrosserie du véhicule.
● Insérez le boulon M10x90 à travers le trou de l'ensemble du guidon et le trou de la carrosserie du 

véhicule.
● Serrez le contre-écrou Ø10 à l'aide d'une clé. 

●  Mettez en place et maintenez la roue 
latérale contre la carrosserie du véhicule.
● Insérez deux boulons M6x20 à travers la 

roue latérale et dans la carrosserie du 
véhicule.
● Serrez les boulons à l'aide d'une clé à 

molette. NE SERREZ PAS excessivement.
● Répétez l'opération pour l'autre côté. 

● Montez un écrou borgne Ø8 sur 
l'extrémité du poteau du marchepied à l'aide 
d'un marteau.
● Montez et maintenez le marchepied 
contre la carrosserie du véhicule. Assurez-
vous que le marchepied correspond à la 
carrosserie du véhicule.
● Insérez la perche du marchepied à 
travers le trou du marchepied et le trou de la 
carrosserie du véhicule.
● Installez l'autre marchepied sur le support 
de marchepied.
● Montez l'autre écrou borgne Ø8 sur 
l'extrémité du poteau du marchepied à l'aide 
d'un marteau. 

Boulon M10*90

Assemblage guidondu poignée

Carrosserie du 
véhicule

8

Support 
Marchepied
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Connecteur du véhicule

Connecteur du guidon

Connecteur du moteur

Connecteur du câble

Aile

Assemblage Roue avant

Étapes de montage

● Branchez le connecteur du
moteur dans le connecteur du
véhicule.

● Branchez le connecteur du guidon sur le connecteur du
câble.

● Montez l'aile sur la roue avant.
● Poussez jusqu'à ce que vous
entendiez un clic en place.

9



                

  

  

 
 
   

ATTENTION!
IR LES BLESSURES ET LES DÉCÈS:
● Conservez ce manuel pour référence ultérieure.
● DANGER D’ÉTOUFFEMENT—Petits éléments. Ne convient pas aux enfants de moins de 36 mois. 
Le produit contient de petites pièces, tenez les enfants à l'écart lors du montage.
● ASSEMBLAGE PAR UN ADULTE  UNIQUEMENT
● Toujours enlever le matériel de protection et les sacs en poly et les éliminer avant l'assemblage.
● ATTENTION: Il convient de porter un équipement de protection. Portez toujours des chaussures et 
asseyez-vous sur le siège lorsque vous utilisez le véhicule.
● Ne roulez que sur un terrain plat. Ne jamais utiliser sur la pelouse.
● Gardez vos mains, vos cheveux et vos vêtements loin des pièces en mouvement.
● Ne jamais laisser l'enfant sans surveillance. La surveillance directe d'un adulte est nécessaire. 
Gardez toujours l'enfant en vue lorsqu'il est dans le véhicule.
● Pour réduire le risque de blessure, la surveillance d'un adulte est nécessaire. Ne jamais utiliser sur 
les routes, à proximité de véhicules à moteur, sur ou à proximité de pentes ou de marches raides, de 
piscines ou d'autres étendues d'eau, toujours porter des chaussures, et ne jamais autoriser plus d'un 
passager.
● Ne jamais utiliser dans des conditions dangereuses telles que la neige, la pluie, la terre meuble, la 
boue, le sable ou le gravier, car cela pourrait provoquer un accident inattendu, comme le 
renversement, et endommager le système électrique ou la batterie.
● ATTENTION: Ne pas utiliser sur la voie publique.
● Ce jouet doit être utilisé avec prudence, car il faut savoir éviter les chutes ou les collisions qui 
pourraient causer des blessures à l'utilisateur ou à des tiers.
● ATTENTION: Ce jouet ne convient pas aux enfants de moins de 36 mois en raison de sa vitesse 
maximale;
● ATTENTION: Ce jouet n'a pas de frein.
● Le jouet électrique doit être examiné régulièrement pour détecter tout dommage au cordon 
d'alimentation, à la fiche, au boîtier ou à d'autres pièces, et en cas de dommage, il ne doit pas être 
utilisé tant que la réparation n'a pas été effectuée.
● Utiliser uniquement la (les) batterie(s) et le chargeur spécifiés par le fabricant.

Mise en service de votre véhicule

AVERTISSEMENTS CONCERNANT L’UTILISATION DES PILES 
● Les piles non rechargeables ne doivent pas être rechargées.
● Les piles rechargeables doivent être retirées du jouet avant d'être rechargées.
● Les piles rechargeables ne doivent être rechargées que sous la surveillance d'un 
adulte.
● Les différents types de piles ou les piles neuves et usagées ne doivent pas être 
mélangés.
● Les piles doivent être insérées avec la polarité correcte.
● Les piles épuisées doivent être retirées du jouet.
● Les bornes d'alimentation ne doivent pas être court-circuitées.
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Boutons sonores

Interrupteur 
d'éclairage Bouton marche 

avant

• PRÉVENIR LES INCENDIES ET LES CHOCS ÉLECTRIQUES :
• Utilisez uniquement la batterie rechargeable et le chargeur fournis avec votre véhicule. Ne remplacez JAMAIS

la batterie ou le chargeur par une autre marque. L'utilisation d'une autre batterie ou d'un autre chargeur peut 
provoquer un incendie ou une explosion.

• N'utilisez pas la batterie ou le chargeur pour un autre produit. Une surchauffe, un incendie ou une explosion
pourraient se produire.

• Ne modifiez JAMAIS le système de circuit électrique. Toute modification du système électrique peut
provoquer un choc, un incendie ou une explosion ou endommager définitivement le système.

• Ne permettez pas un contact direct entre les bornes de la batterie. Un incendie ou une explosion peut se
produire.

• N'autorisez aucun type de liquide sur la batterie ou ses composants.
• Des gaz explosifs sont créés pendant la charge. Ne chargez pas la batterie à proximité d'une source de

chaleur ou de matériaux inflammables. Chargez la batterie dans un endroit bien ventilé UNIQUEMENT.
• Ne prenez JAMAIS la batterie par les câbles ou le chargeur. La batterie pourrait être endommagée et un

incendie pourrait se déclarer. Prenez la batterie par son boîtier UNIQUEMENT.
• Chargez la batterie dans un endroit sec UNIQUEMENT.
• Les bornes de la batterie, les terminaux et les accessoires connexes contiennent du plomb et des composés

de plomb, des produits chimiques connus dans l'État de Californie pour provoquer des cancers et des troubles 
de la reproduction. Se laver les mains après les avoir manipulés.

Mise en service de votre véhicule
Fonctionnement

MARCHE AVANT
Appuyez sur le "bouton de marche avant" du guidon, le véhicule avance.

STOP
Relâchez le "bouton de marche avant" pour arrêter le véhicule.

BOUTONS SONORES
Appuyez sur les boutons du guidon pour écouter les sons.

SEUL UN ADULTE PEUT CHARGER ET RECHARGER LA BATTERIE!

AVERTISSEMENT!

11

Recharger votre véhicule
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Recharger votre véhicule

• La prise d'entrée de charge se trouve AU-DESSUS DE LA PLATE-FORME LATÉRALE DROITE.
• L'INTERRUPTEUR D'ALIMENTATION doit être mis en position OFF pendant la charge.
• Avant la première utilisation, vous devez charger la batterie pendant 4 à 6 heures. Ne rechargez pas la batterie

pendant plus de 10 heures pour éviter la surchauffe du chargeur.
• Lorsque le véhicule commence à fonctionner lentement, rechargez la batterie.
• Après chaque utilisation ou une fois par mois, le temps de recharge minimum est de 8 à 12 heures, moins de 20

heures au maximum.

• N'ouvrez pas la batterie. La batterie contient de l'acide de plomb et d'autres matériaux qui sont toxiques et
corrosifs.

• N'ouvrez pas le chargeur. Le câblage et les circuits exposés à l'intérieur du boîtier peuvent provoquer un choc
électrique.

• Seuls les adultes peuvent manipuler ou charger la batterie. Ne laissez JAMAIS un enfant manipuler ou charger
la la batterie. La batterie est lourde et contient de l'acide de plomb (électrolyte).

• Ne laissez pas tomber la batterie. La batterie pourrait être endommagée de façon permanente ou causer des
blessures graves.

• Avant de charger la batterie, vérifiez que la batterie, le chargeur, son cordon d'alimentation et les connecteurs
ne sont pas usés ou endommagés. NE chargez PAS la batterie si des pièce sont endommagées.

• Ne laissez pas la batterie se vider complètement. Rechargez la batterie après chaque utilisation ou une fois
par mois si vous ne l'utilisez pas régulièrement.

• Ne chargez pas la batterie à l'envers.
• Fixez toujours la batterie à l'aide du support. La batterie peut tomber et blesser un enfant si le véhicule se

renverse.

1. Branchez le port du chargeur dans la prise d'entrée (la prise se trouve au-dessus du
marchepied droit).

2. Branchez la prise du chargeur dans une prise murale. La batterie commencera à se charger.

AVERTISSEMENT
Ce produit est équipé d'un dispositif 
de PROTECTION CONTRE LA 
CHARGE: pendant la charge, toutes 
fonctions seront coupées
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Recharger votre véhicule
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ATTENTION!
Consignes générales de sécurité
•      «Lire toutes les instructions avant d'utiliser cet appareil»
•      «Cet appareil n'est pas prévu pour être utilisé par des personnes (y compris les enfants) 
dont les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont réduites, ou des personnes 
dénuées d'expérience ou de connaissance, sauf si elles ont pu bénéficier, par l'intermédiaire 
d'une personne responsable de leur sécurité, d'une surveillance ou d'instructions préalables 
concernant l'utilisation de l'appareil.»
•      «Il convient de surveiller les enfants pour s'assurer qu'ils ne jouent pas avec l'appareil.»
•      «Le nettoyage et l'entretien par l'utilisateur ne doivent pas être effectués par des enfants 
sans surveillance»

Avertissements de sécurité électrique
•      «Si le câble d'alimentation est endommagé, il doit être remplacé par le fabricant, son 
service après-vente ou des personnes de qualification similaire afin d'éviter un danger.»
•      «Ne pas utiliser à l'extérieur»
•      «Ne pas immerger dans l'eau ou autres liquides»
•      «Déconnecter du réseau lorsqu'il n'est pas utilisé»

Avertissements spécifiques au chargeur
•      « Utiliser uniquement l'unité d'alimentation fournie avec cet appareil.»
•      « Assurez-vous de la polarité correcte lors du branchement des batteries »
•      « Ne chargez pas des batteries endommagées ou qui fuient »
•      « Retirez les batteries si l’appareil ne doit pas être utilisé pendant de longues périodes »
•      « Ne mettez pas en court-circuit les bornes de sortie »



Guide de dépannage

Pour éviter que le fusible ne coupe 
l'alimentation, suivez ces directives :
NE PAS surcharger le véhicule, poids maximum 
autorisé : 25 kg.
NE PAS remorquer quoi que ce soit derrière le 
véhicule.
NE PAS conduire sur des pentes raides.
NE PAS conduire dans des objets fixes, ce qui 
pourrait faire tourner les roues et provoquer une 
surchauffe du moteur.
NE PAS conduire par temps très chaud, les 
composants pourraient surchauffer.
NE PAS toucher au système électrique, Cela 
pourrait créer un court-circuit et provoquer le 
déclenchement du fusible

Fusible：5A

Batterie

■ PROBLÈME: Le véhicule ne roule pas 

CAUSE POSSIBLE : Les écrous de roue sont desserrés.
Si les écrous ne sont pas serrés, les roues ne s'engagent pas dans les vitesses de marche avant. Serrez l'écrou à l'aide de la clé à écrou.

CAUSE POSSIBLE : Le connecteur ou les câbles de la batterie sont desserrés.
Assurez-vous que les connecteurs de la batterie sont fermement branchés l'un à l'autre.

CAUSE POSSIBLE : La batterie est à plat.
Avez-vous bien entretenu la batterie en suivant les instructions ? La batterie est-elle vieille ? Il se peut que votre batterie 
doive être remplacée.

CAUSE POSSIBLE : Le système électrique est endommagé.
De l'eau peut avoir corrodé le système, ou des saletés, du gravier ou du sable peuvent avoir bloqué l'interrupteur.

CAUSE POSSIBLE : Le moteur est endommagé.
Le moteur doit être réparé par un professionnel.

■ PROBLÈME : La batterie ne se recharge pas..  
CAUSE POSSIBLE : Le connecteur de la batterie ou le connecteur de l'adaptateur est desserré.
Assurez-vous que le connecteur de la batterie et le connecteur de l'adaptateur sont fermement branchés ensemble.
CAUSE POSSIBLE : Le chargeur n'est pas branché.
Assurez-vous que le chargeur est branché dans la prise murale et que l'alimentation de la prise est activée.

CAUSE POSSIBLE : Le chargeur ne fonctionne pas.
Le chargeur est-il chaud pendant la charge ? Si non, le chargeur est peut-être cassé et doit être remplacé.

CAUSE POSSIBLE: La puissance de la batterie peut être faible.
Après chaque utilisation, ou une fois par mois au minimum, chargez la batterie pendant 10 heures complètes. 
Ne laissez pas la batterie à la charge pendant plus de 20 heures.

CAUSE POSSIBLE: Le fusible thermique s'est déclenché.
Le véhicule est équipé d'un fusible à réarmement automatique. Lorsque le véhicule est soumis à une 
surcharge ou mal utilisé, le fusible à réarmement automatique se déclenche pendant 15 à 20 secondes avant 
de redevenir opérationnel. Le fusible à réarmement automatique est recouvert par le moteur (voir la photo)
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Guide de dépannage

PROBLÈME : la batterie émet un bourdonnement ou un 
gargouillement pendant la charge.

PROBLÈME : le chargeur est chaud lors de la recharge de la 
batterie.
Ceci est normal et ne doit pas vous inquiéter.

PROBLÈME : Le véhicule ne fonctionne pas très longtemps.

■

■

■
CAUSE POSSIBLE : La batterie est peut-être sous-chargée.
Vous ne chargez peut-être pas la batterie assez longtemps. Après chaque utilisation, ou une fois par mois minimum, 
chargez la batterie pendant 8 à 10 heures. Ne laissez pas la batterie sur le chargeur pendant plus de 20 heures.

CAUSE POSSIBLE : La batterie est vieille.
La batterie finira par perdre sa capacité à maintenir une charge. En fonction de la quantité d'utilisation et des 
conditions, la batterie devrait fonctionner pendant un à trois ans. Remplacez la batterie par une nouvelle.

Ce phénomène est normal et ne doit pas vous inquiéter. Elle peut aussi être silencieuse pendant 
la charge, ce qui est également normal.

• Il est de la responsabilité des parents de vérifier les principales pièces du jouet avant de l'utiliser. Il faut
examiner régulièrement les risques potentiels, tels que la batterie, la charge, le câble ou le cordon, la
prise, les vis de fixation ou les autres pièces et, en cas de dommage, le jouet ne doit pas être utilisé tant
que le dommage n'a pas été correctement réparé.

• Assurez-vous que les pièces en plastique du véhicule ne sont pas fissurées ou cassées.
• Utilisez de temps en temps une huile légère pour lubrifier les pièces mobiles telles que les roues.
• Garez le véhicule à l'intérieur ou couvrez-le d'une bâche pour le protéger des intempéries.
• Éloignez le véhicule des sources de chaleur, comme les poêles et les appareils de chauffage. Les pièces

en plastique peuvent fondre.
• Rechargez la batterie après chaque utilisation. Seul un adulte peut manipuler la batterie. Rechargez la

batterie au moins une fois par mois lorsque le véhicule Raider n'est pas utilisé.
• Ne lavez pas le véhicule avec un tuyau d'arrosage. Ne lavez pas le véhicule avec de l'eau et du savon.

Ne conduisez pas le véhicule par temps de pluie ou de neige. L'eau endommagera le moteur, le système
électrique et la batterie.

• Nettoyez le véhicule avec un chiffon doux et sec. Pour redonner de l'éclat aux pièces en plastique,
utilisez un produit d'entretien pour meubles sans cire. N'utilisez pas de cire pour voiture. N'utilisez pas de
nettoyants abrasifs.

• Ne conduisez pas le véhicule sur des sols meubles, du sable ou du gravier fin qui pourraient
endommager les pièces mobiles, les moteurs ou le système électrique.

• Lorsque vous n'utilisez pas le véhicule, toutes les sources électriques doivent être éteintes. Coupez
l'interrupteur d'alimentation et débranchez la batterie.
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● Votre batterie plomb-acide scellée doit être recyclée ou mise au rebut de manière
écologique. manière écologiquement rationnelle.

● Ne jetez pas votre batterie au plomb dans un feu. La batterie pourrait exploser ou fuir.
● Ne jetez pas une batterie au plomb dans les ordures ménagères ordinaires. L'incinération, la

mise en décharge ou le mélange de batteries plomb-acide scellées avec les ordures
ménagères est interdit par la loi.

● Rapportez une batterie épuisée à votre centre local de recyclage de batteries au plomb
agréé, tel qu'un vendeur local de batteries automobiles.

● Contactez les responsables locaux de la gestion des déchets pour obtenir d'autres
informations concernant le recyclage et l'élimination écologiquement rationnels des batteries
au plomb.

Nos produits sont conformes aux normes suivantes :
Normes ASTM F963 ; GB6675 ; EN71 et EN62115.

Mise au rebut de la batterie
Mise au rebut de la batterie

• Ce jouet doit être utilisé avec prudence car une certaine
habileté est requise pour éviter les chutes ou les
collisions causant des blessures à l'utilisateur ou à des
tiers.

• Il ne doit pas être utilisé dans la circulation.
• Ce jouet n'a pas de frein.
• Risque d'étouffement - Petites pièces. Ne convient pas

aux enfants de moins de 36 mois.
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If you have any questions, please contact our customer care center. 
Our contact details are below:

If you have any questions, please contact our customer care center. 
Our contact details are below:

Si vous avez la moindre question, veuillez contacter notre centre d'assistance à la clientèle.
Nos coordonnées sont les suivantes:

001-877-644-9366 

customerservice@aosom.com

416-792-6088

customerservice@aosom.ca

Imported by Aosom LLC

7777 Center Ave. Suite 430

Huntington Beach, CA 92647-9998 USA

MADE IN CHINA

Imported by Aosom Canada Inc.
7270 Woodbine Avenue, Unit 307, Markham, Ontario Canada
L3R 4B9
MADE IN CHINA

Importé par Aosom Canada Inc.
7270 Woodbine Avenue, unité 307, Markham, Ontario Canada
L3R 4B9
FABRIQUÉ EN CHINE
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